homeware

Artikelnummer: 47150013 professional

XXXLutz KG, RdmerstraRe 39, 4600 Wels, Osterreich

DE BEDIENUNGSANLEITUNG

Digitale Kiichenwaage

Vielen Dank, dass Sie sich fiir diese digitale Klichenwaage entschieden haben. Bitte lesen Sie diese
Bedienungsanleitung vor Gebrauch sorgfaltig durch, damit Sie die Waage korrekt verwenden kénnen und ihre

Lebensdauer und Genauigkeit erhalten bleiben.

Merkmale
e Hochprazises Dehnungsmessstreifen-Sensorsystem fiir genauere Messergebnisse
e Tragkraft: 5g—5 kg
e Feineinteilung: 1 g
o Waigeplatte aus Edelstahl
e Tara-Funktion
e Automatisches Ausschalten
e LCD-Display
e Anzeige fiir schwache Batterie und Uberlastung
e Wechsel zwischen verschiedenen Einheiten maéglich: g/oz/Ib:oz/ml/fl.oz
e Stromversorgung: 1 x CR2032 Batterie
e Leistung:3V,0,03W

o Leistungsklasse: Klasse llI

Tasten

UNIT O/ TARE

UNIT-Taste: Wechsel der Einheit

O/ TARE -Taste: Ein- und Ausschalten, Tara-Funktion

Einsetzen der Batterien
e Uberpriifen Sie vor der ersten Verwendung, ob im Batteriefach Isolierstreifen vorhanden sind, die ein
Entladen der Batterie wahrend des Transports und der Lagerung verhindern sollen, und entfernen Sie diese
gegebenenfalls. Entfernen Sie ebenso samtliches Verpackungsmaterial.

e Achten Sie beim Austauschen der Batterie auf die Polaritat.
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Bedienung

Stellen Sie die Waage auf eine ebene, feste Oberflache. Am besten eignet sich ein sauberer Tisch.
Um die Waage einzuschalten, driicken Sie die LI)/TARE-Taste. Sobald das LCD-Display ,,0 g“ anzeigt,
nachdem alle Zahlenstellen aufgeleuchtet haben, ist die Waage einsatzbereit.

Dricken Sie die UNIT-Taste, um die bevorzugte Einheit auszuwahlen.
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Geben Sie den Messbehalter oder das Wiegegut auf die Wiegefldche, um das Gewicht auf dem Display

Driicken Sie die © /TARE-Taste, um das Gewicht des aktuellen Wiegeguts zuriickzusetzen. Das Display zeigt

nun ,,T“ und ,0 g“ an. Geben Sie anschlieend weiteres Wiegegut in den Messbehalter oder auf die

Verwenden Sie die U /TARE-Taste erneut, um so bequem das Gewicht weiterer neu hinzugefiigter Zutaten

ablesen zu kénnen. Wenn Sie das gesamte Wiegegut von der Wiegeflache nehmen, wird das Gesamtgewicht
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ablesen zu kdénnen.
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Wiegeflache, um dessen Gewicht auf dem Display ablesen zu kénnen.
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auf der Anzeige angezeigt.
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Driicken Sie die LI)/TARE—Taste, um die Waage auszuschalten, wenn das Display ,,0 g“ anzeigt und die
Waage nicht mehr bendtigt wird. Andernfalls schaltet sich die Waage nach ca. 2 Minuten von selbst aus,

wenn in dieser Zeit nichts gewogen und keine Taste betatigt wird.

Fehlercodes

Lo — Die Batterie ist schwach. Tauschen Sie sie aus.

EEEE — Die Waage ist Uberlastet. Die Waage kann kein Gewicht iber 5 kg anzeigen.
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Achtung

e Stellen Sie die Waage auf eine ebene, feste und saubere Flache und achten Sie darauf, dass sie stabil steht,
bevor Sie sie verwenden.

e Die maximale Tragkraft der Waage betragt 5 kg (inklusive Messbehélter). Reinigen Sie die Waage mit einem
leicht angefeuchteten, fusselfreien Tuch. Um hartnackige Verschmutzungen zu entfernen, kénnen Sie das
Tuch auch mit einer sanften Seifenlésung anfeuchten. Halten Sie die Waage von Wasser, dtzenden
FlUssigkeiten, Hitze und extremer Kalte fern.

o Die Waage ist ein hochprazises Messinstrument. Vermeiden Sie schwere StéRe und Schldge und versuchen
Sie niemals, die Waage auseinanderzunehmen. Gehen Sie sorgsam mit ihr um, damit sie nicht herunterfallt
oder zerbricht, wenn Sie sie bewegen.

e Die Waage ist ausschlieRlich flir den Privatgebrauch und nicht fiir gewerbliche Zwecke bestimmt.

e Uberpriifen Sie die Batterie, wenn es zu Stérungen kommt. Tauschen Sie sie, wenn nétig, aus.

Warnhinweise

e Die digitale Kiichenwaage ist ausschlieRlich fiir den Haushaltsgebrauch bestimmt. Beachten Sie die
technischen Daten.

e Verwenden Sie die Waage nicht zum Dosieren von Medikamenten. Die Waage ist ausschlieRlich fiir den
Haushaltsgebrauch und nicht fiir gewerbliche Zwecke bestimmt.

e Verwenden Sie die Waage nicht, wenn Sie sichtbare Schaden aufweist, und lassen Sie Reparaturarbeiten nur
von einem fachlich qualifizierten Unternehmen oder unserem Kundendienst durchfiihren. Von
unsachgemalen Reparaturen kann eine erhebliche Gefahr fiir den Benutzer ausgehen. Aullerdem verliert
dadurch die Garantie ihre Gultigkeit.

ENTSORGUNG:

Das Produkt darf nicht zusammen mit dem normalen Hausmiill entsorgt werden.

Entsorgen Sie das Altgerat getrennt bei einer 6rtlichen Sammelstelle oder bei einem Handler, welcher diesen Service
anbietet.

Durch eine vorschriftsmaRige getrennte Entsorgung eines Altgerats werden mogliche negative Auswirkungen auf die
Umwelt und Gesundheit vermieden. Zudem kdnnen im Altgerat enthaltene Materialien recycelt werden, womit
Energie und Ressourcen gespart werden kénnen. Um an die Notwendigkeit einer getrennten Entsorgung von

Altgeraten zu erinnern, ist das Produkt mit einer durchgestrichenen Milltonne auf Radern gekennzeichnet.

H22Ced



Cislo vyrobku: 47150013

XXXLutz KG, RomerstraRe 39, 4600 Wels, Rakousko
CZ UZIVATELSKA PRIRUCKA

Digitalni kuchynska vaha

homeware

professional

Dékujeme, Ze jste si vybrali tuto digitalni kuchynskou vahu. Pfed pouZitim si pozorné prectéte tento navod k obsluze,

abyste mohli vahu sprdvné pouzivat a zachovat jeji Zivotnost a presnost.

Vlastnosti

Vysoce presny systém tenzometrickych snimacl pro presnéjsi vysledky méreni
Nosnost: 5g—5 kg

Pfesnost méreni: 1 g

Vazici deska z nerezové oceli

Funkce dovazovani (TARA)

Automatické vypnuti

LCD disp

Indikator slabé baterie a pretizeni

Moznost zmény mezi rGznymi jednotkami: g/oz/Ib:oz/ml/fl.oz
Napajeni: 1x baterie CR2032

Vykon: 3V, 0,03 W

Trida vykonu: Trida llI

Tlacitka

lej

UNIT &/ TARE

Tlacitko UNIT: Zména jednotky

Tlacitko O/TARE : Zapnuti a vypnuti, funkce dovazovani

Vlozeni baterii

Pfed prvnim pouzitim zkontrolujte, zda jsou v prostoru pro baterii izolacni pasky, které zabranuji vybijeni

baterie béhem prepravy a skladovani, a v pfipadé potieby je odstrante. Odstrarite také veskery obalovy

material.

PFi vyméné baterie dbejte na spravnou polaritu.
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Obsluha
e Umistéte vahu na rovny pevny povrch. Nejvhodnéjsi je Cisty stal.
e Chcete-li zapnout vahu, stisknéte tlacitko O /TARE. Jakmile se po rozsviceni vsech Cislic na LCD displeji
zobrazi ,,0 g“, je vaha pfipravena k pouZiti.

e Stisknutim tlacitka UNIT vyberte preferovanou jednotku.
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e Umistéte odmérnou nadobu nebo vazeny predmét na vazici plochu, aby se na displeji zobrazila hmotnost.
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e Stisknutim tlagitka © /TARE vynulujete hmotnost aktudlné vazené prisady. Na displeji se zobrazi ,T“a ,0 g“.

Poté umistéte dalsi vazené predméty do odmérné nadoby nebo na vaZici plochu tak, aby se na displeji

zobrazila jejich hmotnost.
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e Pouzijte znovu tlacitko O /TARE pro zobrazeni hmotnosti nové pfidanych pfisad. Pokud z vaZici plochy

odstranite celou vaZzenou polozku, zobrazi se na displeji celkova hmotnost.
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e Stisknéte tlatitko U /TARE pro vypnuti vahy, kdyzZ je na displeji zobrazeno ,,0 g“ a vdha jiZz neni potieba. V

-

opacném pripadé se vaha po priblizné 2 minutach automaticky vypne, pokud se nic nevazi a béhem této

doby neni stisknuto Zadné tlacitko.

Chybové kédy

e Lo — Baterie je vybita. V pfipadé potreby ji vymérite.

e EEEE - Véha je pretizend. Vaha nemuzZe zobrazit hmotnost vyssi nez 5 kg.
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Upozornéni

e Pfed poutzitim vahy ji umistéte na rovny, pevny a Cisty povrch a ujistéte se, Ze je stabilni.

e Maximalni nosnost vahy je 5 kg (véetné odmérné nadoby). Vahu Cistéte mirné navlhéenym hadiikem, ktery
netvori Zzmolky. Chcete-li odstranit odolné necistoty, mlzete hadrik navlhcit jemnym mydlovym roztokem.
Vahu uchovdvejte mimo dosah vody, Ziravych kapalin, horka a extrémniho chladu.

e Tato vaha je vysoce presny méfici pfistroj. Vyvarujte se silnych naraz( a Uderd a nikdy se nepokousejte vahu
rozebrat. Zachazejte s ni opatrné, aby pfi prenaseni nespadla nebo se nerozbila.

e Vaha je uréena vyhradné pro soukromé poufziti, nikoli pro komercni Gcely.

e V pripadé zavady zkontrolujte baterii. V pfipadé potreby je vymérite.

Varovani
e Digitalni kuchynska vaha je uréena pouze pro pouziti v domdcnosti. Vezméte prosim na védomi technické
udaje.
e NepouZivejte vahu k davkovani Iékl. Vaha je urcena vyhradné pro pouZziti v domacnosti, nikoli pro komeréni
ucely.
e Pokud je vaha viditelné poskozend, nepouZivejte ji a opravu nechte provést pouze odborné zpUsobilou
firmou nebo nasim zakaznickym servisem. Neodborné opravy mohou pro uzivatele predstavovat znaéné

nebezpedi. Navic tim vyrobek ztraci zaruku.

LIKVIDACE:

Tento produkt nesmi byti likvidovan s béZnym domacim odpadem.

Likvidujte staré spotrebice roztfidéné na sbérné v misté bydlisté nebo u prodejce, ktery tuto sluzbu nabizi.
Stanovenou tfidénou likvidaci starého spottebice se zabrani moznym negativnim vlivim na Zivotni prosttedi a zdravi.
Navic lze materialy, které staré spotrebi¢ obsahuji, recyklovat, ¢imz Ize usetfit energii a zdroje. K pfipomenuti tfidéné

likvidace starych spotrebicl je spotfebi¢ oznacen preskrtnutou popelnici na koleckach.
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Artikelnummer: 47150013

XXXLutz KG, RdmerstraRe 39, 4600 Wels, Osterrike
SE BRUKSANVISNING

Digital koksvag

homeware

professional

Tack for att du har valt denna digitala kdksvag. Las denna bruksanvisning noggrant fére anvandning sa att du kan

anvanda vagen pa ratt satt och bibehalla dess livslangd och noggrannhet.

Egenskaper:

Hogprecisionssensorsystem med tradtdjningsgivare for mer exakta matresultat

Belastning: 5 g— 5 kg

Noggrannhet: 1 g

Vagplatta i rostfritt stal

Tara-funktion

Automatisk avstangning

LCD-display

Indikator for 1ag batteriniva och 6verbelastning
Vaxling mellan olika enheter mojlig: g/oz/lb:oz/ml/fl.oz
Stromforsorjning: 1 x CR2032 batteri

Effekt: 3V, 0,03 W

Prestandaklass: klass Il

Knappar

UNIT &/ TARE

UNIT-knapp: Andring av enhet

G/ TARE

-knapp: sla pa och av, Tara-funktion

Satta i batterier

Kontrollera fore forsta anvandningen om det finns isoleringsremsor i batterifacket for att forhindra att

batteriet laddas ur under transport och férvaring, och ta bort dem om det behévs. Ta ocksa bort allt

forpackningsmaterial.

Var uppmarksam pa polariteten vid byte av batteri.
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Service

Placera vagen pa en slat och stabil yta. Ett rent bord &r bast lampat.

Tryck LI)/Tara—knappen for att satta pa vagen. Sa snart LCD-displayen visar "0 g" efter att alla siffror har
tants ar vagen klar fér anvandning.

Tryck pa UNIT-knappen for att vélja dnskad enhet.

I .
I L.

g
e Placera matbehallaren eller foremalet som ska vagas pa vagytan sa att du kan lasa av vikten pa displayen.
11
L -
g L
e Tryck pa knappen L /Tara-knappen for att aterstalla vikten pa det aktuella objektet som véags. Pa displayen
visas nu "T" och "0 g". Lagg sedan ytterligare foremal som ska vagas i matbehallaren eller pa vagytan sa att
du kan avlasa deras vikt pa displayen.
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e Anvind knappen O /Tara-knappen igen for att bekvamt ldsa av vikten pa andra nyligen tillsatta
ingredienser. Om du tar bort hela foremalet som ska végas fran vagytan visas den totala vikten pa displayen.
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e Tryck pa knappen LI)/Tara—knappen for att stanga av vagen nar displayen visar "0 g" och vagen inte langre
behovs. | annat fall stangs vagen av automatiskt efter ca 2 minuter om ingenting vags och ingen knapp trycks
in under denna tid.
Felkoder
e Lo — Batteriet ar svagt. Byt ut dem.
|
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e EEEE - Vagen ar overbelastad. Vagen kan inte visa en vikt over 5 kg.
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OBS

e Placeravagen pa en jamn, fast och ren yta och kontrollera att den star stadigt innan du anvander den.

e Vagens maximala belastning ar 5 kg (inklusive matbehallare). Rengor vagen med en latt fuktad, luddfri trasa.
For att ta bort envisa flackar kan du ocksa fukta trasan med en mild sdpa. Férvara vagen pa avstand fran
vatten, fratande vatskor, varme och extrem kyla.

e Vagen ar ett matinstrument med hog precision. Undvik kraftiga stotar och slag och forsok aldrig att
demontera vagen. Hantera den varsamt sa att den inte faller ner eller gar sonder néar du flyttar den.

e Vagen ar uteslutande avsedd for privat bruk och inte fér kommersiella andamal.

e Kontrollera batteriet om fel uppstar. Byt ut dem om det behovs.

Sakerhetsrad
e Den digitala koksvagen ar endast avsedd for hushallsbruk. Observera de tekniska uppgifterna.
e Anvand inte vagen for att dosera lakemedel. Vagen ar endast avsedd for hushallsbruk och inte for
kommersiella andamal.
e Anvand inte vagen om den &r synligt skadad och |at endast en kvalificerad firma eller var kundtjanst utfora
reparationen. Felaktiga reparationer kan utgtra en avsevard fara for anvandaren. Detta innebéar ocksa att

garantin upphor att galla.

ATERVINNING:

Produkten far inte sldngas i vanligt hushallsavfall.

Lamna den gamla apparaten separat till en lokal insamlingsplats eller till en aterforsaljare som erbjuder denna tjanst.
Genom att sldanga en gammal apparat separat i enlighet med foreskrifterna undviker du eventuella negativa effekter
pa miljon och hédlsan. Dessutom kan material som finns i den gamla apparaten atervinnas, vilket sparar energi och
resurser. FOr att paminna dig om behovet av att kassera gamla apparater separat ar produkten markt med en

overkorsad soptunna.
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homeware

&islo vyrobku: 47150013 profe ssional

XXXLutz KG, RomerstralRe 39, 4600 Wels, Rakusko
SK NAVOD NA POUZITIE

Digitalna kuchynska vaha

Dakujeme, 7e ste si vybrali tuto digitalnu kuchynsku vahu. Pred pouZitim si pozorne preditajte tento navod, aby ste

vedeli, ako vahu spravne pouzivat, a zaistili tak jej dIhi Zivotnost a presnost vazenia.

Vlastnosti
e vysoka presnost tenzometrického snimaca na ziskanie presnejsich vysledkov vazenia
e nosnost:5g—>5kg
e presnost vazenia:1g
e plocha na vaZenie z uslachtilej ocele
o funkcia dovaZovania (TARA)
e automatické vypnutie
e LCD displej
e ukazovatel slabej batérie a pretazenia
e mozna zmena medzi r6znymi jednotkami: g/oz/lb : oz/ml/fl.oz
e napajanie: 1x batéria typu CR2032
e vykon:3V,0,03W

e trieda presnosti: lll

Tlacidla

UNIT &/ TARE

Tlacidlo UNIT zmena jednotky

Tlacidlo O/TARE : zapnutie, vypnutie, funkcia dovaZzovania (TARA)

VloZenie batérii
e Pred prvym pouZitim skontrolujte, ¢i su v priehradke na batérie izolacné pasky, ktoré zabranujua vybijaniu
batérie pocas prepravy a skladovania, a v pripade potreby ich odstrante. Odstrante aj vSetok obalovy
material.

e Privymene batérie dbajte na spravnu polaritu.
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Obsluha

Umiestnite vahu na rovny a pevny povrch. Najlepsie je umiestnit ju na Cisty stél.
Vahu zapnete stlacenim tlacidla O /tlagidla funkcie dova¥ovania (TARA). Po rozsvieteni vsetkych Cislic a
zobrazeni ,,0 g“ na LCD displeji je vaha pripravena na vazZenie.

Stlacenim tlac¢idla UNIT vyberiete pozadovanu jednotku.
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e PoloZte odmernu nadobu alebo surovinu, ktoru chcete odvazit, na vahu, aby ste mohli od¢itat nameranu
hmotnost.
11
S -
g L
e Ked chcete vynulovat hmotnost nameranej suroviny, stlacte tladidlo o /tlacidlo funkcie dovazovania
(TARA). Na displeji sa zobrazi skratka , T“ a ,,0 g“. Potom vloZte do odmernej nddoby alebo na plochu vahy
dalsiu surovinu, aby ste na displeji mohli od¢itat namerani hmotnost.
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e Na jednoduché odcitanie hmotnosti novych ingrediencii stlacte tlacidlo LI)/tlaéidlo funkcie dovazovania
(TARA). Po odstraneni celého mnozstva z vahy sa na displeji zobrazi celkova hmotnost.
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Ked' sa na displeji zobrazi ,,0 g“ a vahu uzZ nepotrebujete, mozZete ju vypnut stlaéenim tlacidla O /tlatidla
funkcie dovazovania (TARA). V opacnom pripade sa vaha automaticky vypne priblizne po dvoch minutach,

ked v tomto ¢ase ni¢ neodvazite ani nestlacite Ziadne tlacidlo.

Chybové hlasenia

Lo — Batéria je slaba. Vymerite ju.

EEEE — Véha je pretaZena. Vaha nemdze zobrazit hmotnost surovin s hmotnostou vyssou ako 5 kg.
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Pozor!

e PoloZte vahu na rovny, pevny a Cisty povrch a pred pouzitim sa uistite, Ze je stabilna.

e Max. nosnost vahy je 5 kg (vratane odmernej nadoby). Vahu Cistite jemne zvlh¢enou handrickou, ktora
nepusta vldkna. Vahu mozete tiez vycistit mierne navlh¢enou handri¢kou a jemnym mydlovym roztokom,
aby ste odstranili tazko odstranitelné necistoty. Udrzujte vahu mimo dosahu vody, Zieravych kvapalin,
vysokych a extrémne nizkych teplot.

e Vaha je pristroj s vysokou presnostou vazenia. Vyhnite sa silnym otrasom a narazom a nikdy sa nepokusajte
vahu rozoberat. S vdhou manipulujte opatrne, aby pri presune nespadla ani sa nerozbila.

e Vaha je uréend len na osobné poutzitie a nie na komercéné ucely.

e Ked sa vyskytne porucha, skontrolujte batériu a v pripade potreby ju vymerite.

Varovania
e Tato digitdlna kuchynska vdha je urcena len na domdce pouzitie. Zohladiujte technické udaje.
e NepouZivajte vahu na meranie davky liekov. Vaha je urcena len na pouZzitie v domacnosti a nie na komercné
ucely.
e Ked je vaha viditelne poskodenad, prestarite ju pouzivat a dajte ju opravit len kvalifikovanému servisnému
centru alebo zamestnancom nasho servisného centra. Nespravna oprava moze mat za nasledok vazne

zranenie pouzivatela. Okrem toho zanika zaruka.

LIKVIDACIA

Vyrobok nesmie byt likvidovany spolu s beznym komunalnym odpadom.

Stary spotrebi¢ odovzdajte na zbernom mieste vo vasej obci alebo predajcovi, ktory tuto sluzbu poskytuje.

Spravna a oddelena likvidacia starého spotrebica zabranuje negativnym vplyvom na Zivotné prostredie a zdravie.
Okrem toho mozno materialy obsiahnuté v starom spotrebici recyklovat, ¢o Setri energiu a prirodné zdroje. Symbol

preciarknutej nadoby na odpad na vyrobku oznacuje a pripomina potrebu oddelenej likvidacie starych spotrebicov.
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homeware

Stevilka artikla: 47150013 professional

XXXLutz KG, Romerstralle 39, 4600 Wels, Avstrija
SI NAVODILA ZA UPORABO

Digitalna kuhinjska tehtnica

Zahvaljujemo se vam, da ste se odlodili za nakup te digitalne kuhinjske tehtnice. Pred uporabo natanc¢no preberite ta

navodila, da boste lahko tehtnico pravilno uporabljali in ohranili njeno Zivljenjsko dobo in natancnost.

Lastnosti
e |zredno precizen senzorski sistem z merilnimi listi¢i za natancnejse rezultate tehtanja
e Nosilnost: 5g—5kg
e Locljivost/razdelek: 1 g
e Plosca za tehtanje iz nerjavecega jekla
e  Funkcija tara
e Samodejniizklop
e LCD-zaslon
e Prikaz iztekanja Zivljenjske dobe baterije in preobremenitve
e Mozen preklop med razli¢nimi enotami: g/oz/lb:oz/ml/fl.oz
e Elektricno napajanje: 1 x baterija CR2032
e Moc¢:3V,0,03W

e Razred tocnosti: razred Il

Tipke

UNIT &/ TARE

Tipka UNIT: menjava enote

Tipka O/TARE : vklop in izklop, funkcija tara

Vstavljanje baterij
e Pred prvo uporabo preverite, ali se v prostoru za baterijo nahaja izolirni trak, ki naj bi preprecil izpraznitev
baterije med transportom in skladis¢enjem ter ga po potrebi odstranite. Prav tako odstranite celoten
embalazni material.

e Primenjavanju baterije pazite na polarnost.
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Uporaba

Tehtnico postavite na ravno trdno povrsino. Najprimernejsa je Cista miza.
Za vklop tehtnice pritisnite tipko LI)/TARE. Tehtnica je pripravljena na uporabo, ko se po osvetlitvi vseh mest
za Stevilke na LCD-zaslonu izpise »0 g«.

Pritisnite tipko UNIT, Ce Zelite izbrati Zeleno enoto.

I .
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Merilno posodo ali sestavino, ki jo Zelite stehtati, poloZite na povrsino za tehtanje, da boste lahko na zaslonu

Pritisnite tipko O /TARE, Ce Zelite ponastaviti tezo sestavine, ki jo trenutno tehtate. Na zaslonu se zdaj

izpiSeta »T« in »0 g«. Nato dajte v merilno posodo ali na povrsino za tehtanje naslednjo sestavino, ki jo Zelite

Ponovno pritisnite tipko LI)/TARE, da boste lahko tako udobno odc¢itali tezo nadaljnjih, na novo dodanih

sestavin. Ce s povriine za tehtanje vzamete vse sestavine, ki ste jih tehtali, se na zaslonu izpi$e celotna teza.
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odditali teZo.
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stehtati, da boste lahko odcitali njeno tezo.
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Pritisnite tipko O /TARE za izklop tehtnice, ko se na zaslonu izpiSe napis ,,0 g“ in tehtnice ne potrebujete vec.
V nasprotnem primeru se bo tehtnica po pribl. 2 minutah samodejno izklopila, ¢e v tem c¢asu ne boste

ni¢esar tehtali in pritisnili nobene tipke.

Oznake napak

Lo — Zivljenjska doba baterije se izteka. Zamenjajte jo.

EEEE — Tehtnica je preobremenjena. Ta tehtnica ne more prikazati teze, vecje od 5 kg.
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Pozor

e Postavite tehtnico na ravno, trdno in isto povrsino in pazite, da ta stabilno stoji, preden jo uporabite.

e  Maksimalna nosilnost tehtnice znasa 5 kg (vklj. z merilno posodo). Tehtnico odistite z rahlo navlazeno krpo, ki
ne pusca nitk in se ne kosmici. Za odstranjevanje trdovratne umazanije lahko krpo navlazite z blago raztopino
z detergentom. Tehtnice ne izpostavljajte vodi, korozivnim tekocinam, vrocini in ekstremnemu mrazu.

e Tehtnica je zelo natancen merilni instrument. Izogibajte se tezkim udarcem in sunkom in nikoli ne skusajte
tehtnice razstaviti. Skrbno ravnajte z njo, da ne bo padla ali se zlomila, ko jo premikate.

e Tehtnica je primerna samo za zasebno uporabo in ni namenjena uporabi v komercialne namene.

e Ce prihaja do motenj, preverite baterijo. Ce je treba, jo zamenjajte.

Opozorila
e Tadigitalna kuhinjska tehtnica je namenjena izklju¢no za uporabo v gospodinjstvu. Upostevajte tehnicne
podatke.
e Tehtnice ne uporabljajte za odmerjanje zdravil. Tehtnica je primerna samo za uporabo v gospodinjstvu in ni
namenjena uporabi v komercialne namene.
e Ne uporabljajte tehtnice, ¢e ima vidne poskodbe, v popravilo jo dajte le strokovno kvalificiranemu podjetju
ali nasi servisni sluzbi. Zaradi neustreznih popravil lahko pride do resnih nevarnosti za uporabnika. Poleg tega

garancija s tem izgubi svojo veljavnost.

ODSTRANJEVANIJE:

Izdelka ne smete odvreci skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki.

Staro napravo odvrzite lo¢eno na lokalnem zbirnem mestu ali pri trgovcu, ki ponuja to storitev.

Z lo€enim odstranjevanjem stare naprave v skladu s predpisi se preprecijo morebitni negativni vplivi na okolje in
zdravje. Poleg tega se lahko reciklirajo materiali, ki jih stara naprava vsebuje, s ¢imer se varcuje z viri in energijo. Da
bi opomnili na nujnost lo¢enega odstranjevanja starih naprav, je izdelek oznaéen s pre¢rtanim smetnjakom na

kolesih.
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HU HASZNALATI UTMUTATO
Digitalis konyhai mérleg

Koszonjuk, hogy ezt a digitalis konyhai mérleget valasztotta. Kérjiik, haszndlat el6tt figyelmesen olvassa el ezt a

haszndlati utmutatét, hogy megfelel6en tudja hasznalni a mérleget, és megGrizze annak élettartamat és

pontossagat.

Jellemz6k

Nagy pontossagu nyuldsmérd érzékelSrendszer a pontosabb mérési eredmények érdekében
TerhelhetGség: 5 g — 5 kg

Mérési pontossag: 1 g

Rozsdamentes acél mérélemez

Tara funkcio

Automatikus kikapcsolas

LCD kijelz6

Elemmeriilés- és tulterhelésjelz6

A kulonboz6 mértékegységek kozotti valtas lehetséges: g/oz/Ib:oz/mli/fl.oz
Aramellatas: 1 db CR2032 elem

Teljesitmény: 3V, 0,03 W

Teljesitményosztaly: Ill. osztaly

Gombok

UNIT O/ TARE

UNIT gomb: egységvaltas

G/ TARE

gomb: be- és kikapcsolas, tara funkcio

Az elemek behelyezése

Az els6 hasznalat el6tt ellenérizze, hogy vannak-e szigetelGcsikok az elemtarto-rekeszben, amelyek
megakadalyozzak az elem lemerilését a szallitds és tarolas sordn, és sziikség esetén tavolitsa el Sket.
Tavolitsa el az 6sszes csomagoldanyagot is.

Az elem cseréjekor ligyeljen a helyes polaritasra.
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Hasznalat

Helyezze a mérleget egy sik, szilard felliletre. Egy tiszta asztal a legalkalmasabb.

A mérleg bekapcsoldasdhoz nyomja meg a O/ TARE gombot. Miutan az 6sszes szamjegy felvillan, a mérleg
hasznalatra kész, amint az LCD-kijelzén ,,0 g” jelenik meg.

Nyomja meg az UNIT gombot a kivant egység kivalasztasahoz.

I .
I L.

g
e Helyezze a mér6tartalyt vagy az élelmiszert a méréfeliletre, hogy leolvashassa a sulyt a kijelzén.
-' 1
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e Nyomjamega O/ TARE gombot az aktualisan mért élelmiszer sulydnak visszaallitdsahoz. A kijelz6n most a
,1” ésa,0g” lathatd. Ezutan helyezzen tovabbi élelmiszert a mérdtartalyba vagy a méréfeliiletre, hogy
leolvashassa a sulyt a kijelzén.
T nl| [ 33
L
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e Haszndljaismét a O /TARE gombot, hogy leolvassa a tobbi Ujonnan hozzaadott dsszetevd sulyat. Ha az
Osszes élelmiszert leveszi a méréfeliletrdl, a kijelz6n megjelenik az 6sszsuly.
I [
g AL
e Nyomjamega O/ téra gombot a mérleg kikapcsolasahoz, amikor a kijelz6n ,,0 g” jelenik meg, és a mérlegre
mar nincs szlikség. Ellenkezd esetben a mérleg kb. 2 perc elteltével automatikusan kikapcsol, ha nem mér
semmit, és ez id6 alatt nem nyomja meg a gombot.
Hibakédok

Lo — Az elem lemeriilt. Cserélje ki.

EEEE - A mérleg tulterhelt. A mérleg nem tud 5 kg-nal nagyobb sulyt megjeleniteni.

)
)

JE Y g




Figyelem

o Helyezze a mérleget egy vizszintes, szilard és tiszta fellletre, és hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy
stabilan 4ll.

o A mérleg maximalis terhelhetdsége 5 kg (a mérGtartallyal egyiitt). A mérleget enyhén nedves, sz6szmentes
ronggyal tisztitsa. A makacs foltok eltavolitdsdhoz a rongyot enyhe szappanos oldattal is megnedvesitheti.
Tartsa tavol a mérleget vizt6l, maré folyadékoktdl, h6tél és extrém hidegtdl.

e A mérleg egy nagy pontossagl mérGeszkdz. Soha ne lisson ra, és ne probalja meg szétszedni a mérleget.
Ovatosan kezelje, nehogy leessen vagy eltérjon, amikor mozgatja.

e A mérleget kizardlag hdztartasi, nem kereskedelmi célra tervezték.

e Ellenérizze az elemet, ha zavar Iép fel. Sziikség esetén cserélje ki.

Figyelmeztetések
e Adigitdlis konyhai mérleg kizardlag haztartasi hasznalatra alkalmas. Vegye figyelembe a mUszaki adatokat.
e Ne hasznalja a mérleget gydgyszerek adagoldsara. A mérleget kizarélag haztartasi, nem kereskedelmi célra
tervezték.
e Ne hasznalja a mérleget, ha az lathatdan sériilt, és csak szakképzett céggel vagy Ugyfélszolgalatunkkal
végeztessen javitast. A nem megfelel6 javitdsok jelentds veszélyt jelenthetnek a felhasznald szamdra. Ez

egyben a garancia érvénytelenségét is eredményezi.

ARTALMATLANITAS:

A terméket nem szabad a normal haztartasi hulladékkal egyitt artalmatlanitani.

A hasznalt készlléket adja le egy helyi gy(jt6helyen vagy egy ilyen szolgaltatast nyujté kereskeddénél.

Ha a hasznalt késziiléket az el6irdasoknak megfelel6en kilén artalmatlanitja, elkeriilhetSk a kornyezetre és az
egészségre gyakorolt esetleges negativ hatasok. Ezenkivil a hasznalt készllékben |év6 anyagok Ujrahasznosithatdk,
igy energiat és er6forrasokat takarithat meg. A hasznalt készilékek elkiilonitett drtalmatlanitdsara emlékeztetve a

terméken egy athuzott kuka piktogram lathaté.
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HR UPUTA ZA KORISTENJE

Digitalna kuhinjska vaga

homeware

professional

Zahvaljujemo sto ste se odlucili za ovu digitalnu kuhinjsku vagu. Prije uporabe paZljivo procitajte ovu uputu kako

biste pravilno mogli koristiti vagu i osigurali njen dugi vijek trajanja.

Karakteristike

e Visokoprecizni sustav s mjernom trakom za to€ne rezultate mjerenja

e Nosivost: 5g-5kg

e Preciznovaganje:1g

e Ploca za vaganje od oplemenjenog Celika
e Tara funkcija

e Automatsko iskljucivanje

e LCD zaslon

e [ndikator slabe baterije i preoptereéenja

e Moguca je promjena razli¢itih jedinica: g/oz/Ib:oz/ml/fl.oz

e Napajanje: 1 x CR2032 baterija
e Snaga:3V,0,03W

e Razred snage: Klasa lll

Tipke

UNIT &/ TARE

Tipka UNIT: Promjena jedinice

Tipka UJ"TARE: ukljucivanje i iskljucivanje, tara funkcija

Umetanje baterija

e Prije prve uporabe provjerite nalazi li se u pretincu za bateriju izolacijska traka koja sprjecava praznjenje

baterije tijekom transporta i skladistenje te ju uklonite. Uklonite takoder sav ambalazni materijal.

e Prizamjeni baterije obratite pozornost na polove.

~ ™~
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Koristenje

Postavite vagu na ravnu, ¢vrstu povrsinu Cista krpa je najpogodnija.

Pritisnite tipku LI)/TARE kako biste ukljucili vagu. Vaga je spremna za uporabu ¢im se na LCD zaslonu prikaze
,0 g“ nakon Sto zasvijetle sve znamenke.

Pritisnite tipku UNIT kako biste odabrali preferiranu jedinicu.

I .
I L.

Sada stavite mjernu posudu ili sastojak na povrsinu za vaganje kako biste mogli ocitati tezinu na zaslonu.

Pritisnite tipku O /TARE kako biste resetirali tefinu trenutnog sastojka. Sada zaslon prikazuje ,7“i,0 g“.

Zatim stavite sljededi sastojak u mjernu posudu ili na povrsinu za vaganje kako biste mogli oCitati njegovu

Ponovno pritisnite tipku O /TARE kako biste jednostavno mogli ocitati tezinu dodanih sastojaka. Ako sve

g
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teZinu na zaslonu.
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sastojke uklonite s povrsine za vaganje, prikazuje se cjelokupna teZina na zaslonu.
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Pritisnite tipku O /TARE kako biste iskljucili vagu Taste, ako se na zaslonu prikazuje ,,0 g“ i viSe ne koristite
vagu. U protivhom, vage se spontano iskljucuje nakon cca 2 minute, ako u tom razdoblju nista ne vaZete i ne

pritisnete nijednu tipku.

Kodovi greske

Lo — Baterija je slaba. Zamijenite ju.

EEEE — Vaga je preoptereéena. Vaga ne moze prikazati tezinu preko 5 kg.
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Pozor

e Postavite vagu na ravnu, ¢vrstu i Cistu povrsinu i osigurajte da stabilno stoji prije nego Sto ju upotrijebite.

e Maksimalna nosivost vage iznosi 5 kg (uklj. mjernu posudu). Ocistite vagu s blago navlazenom krpom koji ne
ostavlja vlakna. Tvrdokorne mrlje mozete ukloniti krpom i blagom otopinom sapuna. Drzite vagu podalje od
vode, nagrizajucih tekucina, topline i ekstremne hladnode.

e Vaga je visokoprecizni mjerni instrument. Izbjegavajte jake udare i ne pokusSavajte rastaviti vagu. Budite
oprezni pri pomicanju vage kako ne bi pala ili se slomila.

e Vaga je namijenjena iskljucivo za privatno koristenje, a ne u komercijalne svrhe.

e Provjerite bateriju, ako dode do smetnji. Prema potrebi zamijenite bateriju.

Upozorenja
e Digitalna kuhinjska vaga namijenjena je iskljucivo za uporabu u kuéanstvu. Obratite pozornost na tehnicke
podatke.
e Ne koristite vagu za doziranje medikamenata. Vaga je namijenjena iskljucivo za uporabu u kuéanstvu, a ne u
komercijalne svrhe.
e Ne koristite vagu u slucaju vidljivih ostecenja i posaljite ju stru¢noj osobi ili nasoj sluzbi za kupce na
popravak. Nestrucni popravci mogu predstavljati ozbiljnu opasnost za korisnika. U takvim slucajevima

jamstvo prestaje vrijediti.

ZBRINJAVANIJE U OTPAD:

Ovaj se proizvod ne smije zbrinjavati u komunalni otpad.

Zbrinite proizvod u sabirni centar za EE otpad ili kod trgovcu koji pruza uslugu zbrinjavanja.

Propisnim i odvojenim zbrinjavanjem u otpad izbjegavaju se eventualne negativne posljedice za okolis i zdravlje.
Osim toga, stari uredaj sadrzi materijale koji se mogu reciklirati, ¢ime se mogu ustedjeti energija i sirovine. Simbol s

prekrizenom kantom za smece oznacava da se proizvod mora ispravno zbrinuti.
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BG MHCTPYKLU WU 3A EKCIJTOATALUA

[QurutanHa KyxHeHCKa Be3Ha

bnarogapvm Bu, ye nsbpaxre Tasm AUrKMTasIHa KYXHEHCKa Be3Ha. Mos, npoyeteTe BHUMATE/IHO Te3M MHCTPYKLMK 33
eKcnnaoartauma npeaun ynOTpe6a, 3a Aa 1U3nona3BaTe KaHTapa NpaBuU/IHO U Aa CbXPaHUTE HETOBUTE €KCNJ1I0aTaLMOHEH

KUBOT U TOYHOCT.

OTanymTenHu benesu
e  BMCOKO npeumsHa CeH30pHa CMCTEMA OT TEH304aTYMLM 33 NO-TOYHM PE3YATAaTU  OT U3MEPBAHETO
e ToBaponogemHocT: 5r—5Kr
e TouHocT:1r1
e [ln04a 3a npeTerasHe OT HePbXKAAema CTOMaHa
e  ®dyHKUMSA 33 TapupaHe
e  ABTOMaTMYHO U3K/IOYBAHE
e LCD gucnnen
e  MHAMKATOp 3a U3ToLWeHa 6baTepus U NpeToBapBaHe
e Bb3MOXKHa e cmAHa MeXKay pasnuyHu eanHuum: g/oz/lb:oz/mil/fl.oz
e EnekTtpuuecko 3axpaHBaHe: 1 x CR2032 6atepus
e MowHoct:3V,0,03W

e Knac Ha mowHocT: Knac lll

byToHun

UNIT O/ TARE

byTtoH UNIT: cmeHA egmHMuaTa

I
ByToH O/TARE . gy ni0usane u3KItoUBaHe, GPyHKLMA 3a TapupaHe

MocTaBsHe Ha 6aTepuuTe
e [lpeau nbpsata ynoTtpeba nposepeTe AannN B OTAENEHMETO 33 HaTepum ce HamUpaT U301ALUOHHU NIEHTH,
KOWTO npeanassat 6aTepuaATa OT pasperkaaHe No Bpeme Ha TPAHCNOPTUMPaHE U CbXpaHeHWE, U U
OTCTpaHeTe, aKo e Heobxoaumo. OTCTpaHeTe CbLLO M BCUYKM OMAKOBBYHM MaTEPUAM.

e [lpy cmsAHa Ha 6aTepuATa 06bpHETe BHMMaHMWE Ha NpaBuUAHaTa NOAAPHOCT (+ ¥ -).
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YnpasneHue

MNocTaseTe Be3HaTa BbpPXYy paBHa, TBbpAa MNOBBbPXHOCT. Haﬁ-no,u,xop,ﬂu.l,a € YMUCTa maca.

3a Aa BKAKOUUTE Be3HaTa, HaTUCHeTe ByToHa LI)/TARE. Korato LCD aucnnest nokaxe ,0 g“, cneq Kato
BCUYKM UMPOBM NO3ULMM Ca CBETHA/IU, BE3HATA € roToBa 3a ynoTpeba.

HatucHeTe 6yToHa UNIT, 3a ga nsbepete npeanoymMtaHaTa eanHMLA.

I .
I L.

MNocTaseTte n3mepBaTesIHnNA Cb4 NN NPOAYKTA 3a NPETErnAHe BbpPXy NpeTernAawata noBbpXHOCT, 3a Aa

HatucHeTe 6yTOHa 0 /TARE, 3a Aa Hy/iMpaTe Tern0TO Ha aKTya/IHMA NPOAYKT 3a nperteriaHe. Ha gucnnies ce

nokassat ,,T“n ,0 g“. Cnen ToBa nocTtaBeTe OlLe eAMH NPOAYKT 3a NpeTeraisHe B USMEPBATE/IHUA CbA, UK

MN3non3BainTe oTHOBO ByTOHa LI)/TARE, 3a Aa otyeTeTe No yaobeH HauuH TErIoTo Ha Apyrn HoBogobaBeHM

cbCTaBKW. Korato B3emeTe CbBKYMHUA MPOAYKT 3a NpeTerifaHe OT NpeTernsiiata noBbpXHOCT, Ha ANUCnien ce

g
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BMAWTE TErN10TO Ha Aucnies.
-| 1
S -
g L
[ ]
BbpXy NpeTernAwata NoBbpPXHOCT, 3a Aa BUAUTE TEr/10TO My Ha Aucnaes.
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noKasBa 06u0To Terno.
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HatucHeTe 6yTOHa ('J/TARE, 3a Ja U3KoUUTe Be3HaTa, Korato gucnaeaT nokasea ,0 g“ n Be3HaTa Beye He e
HeobxoaMma. B NpoTMBEH Cnyyall BE3HATA LLLE CE M3K/HOUYM CaMa C/ie[, OKOJI0 2 MMHYTM, aKo Npes ToBa Bpeme

He Ce MPEeTer/iv HULLO M He ce HaTUCHe BYTOH.

Kopgose 3a rpeLwKn

Lo — baTepuaTa e cnaba. CmeHeTe 1.

EEEE— BesHaTa e npeToBapeHa. Be3HaTa He MoXe Aa NOKa3Ba Terso Hag 5 Kr.
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BHMMaHMe

e [locTaBeTe Be3HATa BbPXy pPaBHa, TBbPAA M YMCTa MOBBLPXHOCT U Ce yBepeTe, ye e cTabuHa, npeau aa s
n3nonssare.

e MaKcuMmanHaTa TOBapONOAEMHOCT Ha Be3HaTa e 5 Kr (BK/IoUMTeIHO n3mepBaTeiHmA cba). Nouncteaite
BE3HATA C JIEKO BJIA*KHa Kbpna 6e3 BnacMHKK. 33 Aa OTCTPAHUTE YNOPUTUTE 3aMbPCABaHMA, MOXKETE CbLLO0 A3
HaBMA)KHUTE KbpraTa C IeK CanyHeH pasTBop. JpbKTe Be3HaTa ganey oT BoAa, PasaKaalm TeYHOCTH,
ropeLmHa n eKCTpemeH CcTya,

e Bes3HaTa e BMCOKO Npeum3eH n3mepBaTeeH MHCTPYMEHT. N3barsanTe CU/IHU yaapu U CbTPECEeHUA U HUKOra
He ce onuTBalTe ga pasrnobasaTe Be3HaTa. PaboTeTe ¢ HeA BHMMATENHO, 33 Aa He NagHe UAau Aa He ce
CYynu, KoraTo A NnpemecTaaTe.

e BesHaTa e npegHa3HayYeHa caMo 3a YacTHa yrnoTpeba, a He 3a TbProBCKU LLeNN.

e [Iposepete baTepuaATa, ako ce NnoAsBAT cMyLLeHUs. Mpyu He0bXOAMMOCT A CMEHeTe.

MpeaynpeanTenHu ykasaHus
e [lurMtanHaTa KyXHEHCKa Be3Ha e npeAHa3HavyeHa caMo 3a gomMallHa ynoTtpeba. Mmaiite npeasmua,
TEXHUYECKUTE AAHHM.
e He u3nonssaiiTe Be3HaTa 3a A03MpPaHe Ha JIeKapcTBa. Be3HaTa e npeaHasHayeHa camo 3a AoMallHa
ynotpeba, a He 3a TbProBCKM LLe/IN.
e He u3nonssaiTe Be3Hara, ako TA € BUAMMO NoBpeeHa, U Bb3/10’KeTe PeMOHTa CaMo Ha NPopecnoHaHo
KBanuounumpaHa dGrMpma MM Ha HalLKMa OTAeN 3a 06CAYKBaHE Ha KNMEHTU. HenpaBuaHUTE PEMOHTU KpUAT

3HaYMTe/IHa OMacHOCT 3a noTpebutens. Te CbLLO BOAAT 40 HEBANMAHOCT Ha rapaHuUmMaTa.

M3XBbPJIAHE:

MpoAayKTbT He TpsAbBa Aa ce U3xBbpasA 3aeAHO C 0OMKHOBEHUTE BUTOBM OTNaabLUM.

M3xBbpaeTe cTapus ypes pasfaeHo B MeCcTeH NyHKT 3a CbbupaHe Ha 0TnagbLyM UAW NpU TbProseL, KOMTo npeasara
Tasu ycayra.

M3XBbPAAHETO Ha CTapuAa ypea OoTAe/IHO B CbOTBETCTBUE C pasnopeadbute npeaoTBpaTaBa Bb3MOXKHM OTPULATENHU
nocfeguum 3a OKo/iHaTa cpea v 3apaBeTto. OcBeH TOBa MaTepuanunte, CbabPXKally ce B cTapua ypea, moraT aa
6baaT peuuKaAMpaHn, KOETO CNecTaBa eHeprusa U pecypcu. 3a Aa BU HaNoMHMM 33 HEOBXOAMMOCTTa OT Pa3fesiHo

NU3XBbP/ZIAHE Ha CTapuUTe ypean, NnpoayKTbuT € 0603HaueH cbe 3ad4€pKHaTa KOd)a 3a CMET.
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RO INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Cantar digital de bucatarie

Va multumim ca ati ales acest cantar digital de bucatarie. Va rugam sa cititi cu atentie aceste instructiuni inainte de

utilizare, pentru a utiliza cantarul in mod corect si a mentine durabilitatea si precizia acestuia.

Caracteristici
e Sistem de senzori cu tensiometru de Tnalta precizie pentru rezultate de masurare mai exacte.
e Greutate suportata: 5g-5kg
e Precizie masurare:1g
e Platforma din inox
e Functie Tara
e QOprire automata
e EcranLCD
e Indicator de baterie descarcata si de suprasarcina
e Este posibild comutarea intre diferite unitati: g/oz/Ib:oz/ml/fl.oz
e Alimentare cu energie electrica: o baterie CR2032
e Putere:3V,0,03W

e (lasa de putere: clasa lll

Butoane

UNIT &/ TARE

Butonul UNIT: Comutarea intre unitati de masura

[ Lo . .
Buton O/TARE : pornire si oprire, functie tara

Inserarea bateriilor
e Verificati Tnainte de prima utilizare daca exista benzi izolante in compartimentul bateriei, care ar trebui sa
previna descarcarea bateriei in timpul transportului si depozitarii, si indepartati-le daca este necesar.
indepartati, de asemenea, toate materialele de ambalare.

e (Cand introduceti o noua baterie, respectati polaritatea.
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Operare

Asezati cantarul pe o suprafata plana si stabild. O masa curata este cea mai potrivita.

Pentru a porni cantarul, apasati butonul LI)/TARE. De indata ce afisajul LCD arata ,,0 g” dupa ce toate cifrele
s-au aprins, cantarul este gata de utilizare.

Apasati butonul UNIT pentru a selecta unitatea preferata.

I .
I L.

Asezati pe platforma de cantarire recipientul de masurare sau ingredientele urmeaza sa fie cantarite, pentru

Apasati butonul O /TARE pentru a reseta greutatea cantaritd. Afisajul arata acum ,T” si ,,0 g”. Ulterior,

adaugati alte ingrediente in recipientul de masurare sau pe suprafata de cantarire, pentru a putea citi

Utilizati butonul LI)/TARE din nou pentru a citi in mod convenabil greutatea altor ingrediente nou adaugate.
Daca indepartati toate ingredientele de pe suprafata de cantarire, greutatea totala este afisata pe ecran.

g
[ ]
a putea citi greutatea pe afisaj.
1]
g L
[ ]
greutatea acestora pe afisaj.
T l" T :l '|
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Apasati butonul O /TARE pentru a opri cantarul atunci cand pe afisaj apare "0 g" si nu mai aveti nevoie de
cantar. In caz contrar, cantarul se va opri automat dupd aproximativ 2 minute dacd nu cantariti nimic si nu

apasati niciun buton n acest timp.

Indicatori de eroare

Lo — Bateria este slabd. Tnlocuiti-o.

EEEE - Cantarul este supraincarcat. Cantarul nu poate afisa o greutate mai mare de 5 kg.
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Atentie

e Asezati cantarul pe o suprafata plana, ferma si curata si asigurati-va ca este stabil Thainte de a-I folosi.

e (Capacitatea maxima de incarcare a cantarului este de 5 kg (inclusiv recipientul de masurare). Curatati
cantarul cu o laveta umeda, fara scame. Pentru a indeparta petele persistente, puteti, de asemenea, sa
umeziti laveta cu o solutie delicatd de sapun. Tineti cantarul departe de ap3, lichide corozive, caldura si frig
extrem.

e (Cantarul este un instrument de masurare de inalta precizie. Evitati socurile si loviturile puternice si nu
incercati niciodata sa demontati cantarul. Manipulati-I cu grija, astfel Incat sa nu cada sau sa se rupa atunci
cand 1l mutati.

e (Cantarul este destinat exclusiv uzului personal si nu in scopuri comerciale.

e Verificati bateria dacd apar defectiuni. Inlocuiti-o dac3 este necesar.

Avertizari
e (Cantarul digital de bucatarie este destinat exclusiv uzului casnic. Respectati specificatiile tehnice.
e Nu folositi cantarul pentru a doza medicamente. Cantarul este destinat exclusiv uzului casnic si nu in scopuri
comerciale.
e Nu utilizati cantarul daca prezinta daune vizibile si contactati pentru reparatii numai o firma calificata sau
departamentului nostru de servicii pentru clienti. Reparatiile necorespunzatoare pot reprezenta un pericol

considerabil pentru utilizator. in plus, in astfel, garantia isi pierde valabilitatea.

ELIMINARE:

Nu este permisa eliminarea produsului impreuna cu deseurile menajere.

Aruncati aparatul vechi separat la un punct de colectare local sau la un distribuitor care ofera acest serviciu.
Eliminarea separata a unui aparat vechi in conformitate cu reglementarile in vigoare previne posibilele efecte
negative asupra mediului si sanatatii. In plus, materialele continute in aparatul vechi pot fi reciclate, economisind
energie si resurse. Pentru a reaminti necesitatea unei eliminari separate a echipamentelor uzate, produsul este

marcat cu un pubela pe roti barata.
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Digitalna kuhinjska vaga

Hvala Vam sto ste se odlucili za ovu kuhinjsku vagu. Pre upotrebe pazljivo procitajte ovo uputstvo, kako biste mogli

pravilno da koristite vagu i zadrzite njen vek trajanja i preciznost.

Karakteristike
e Visokoprecizni senzorski sistem sa mernom trakom za preciznije merne rezultate
e Nosivost: 5g—-5kg
e Finapodela:lg
e Ploca za vaganje od nerdajucéeg celika
e Funkcija tare
e Automatsko iskljucivanje
e LCD displej
e Prikaz za slabu bateriju i preoptereéenje
e Postoji mogucnost prebacivanja izmedu razli¢itih jedinica: g/oz/Ib:oz/ml/fl.oz
e Napajanje strujom: 1 x CR2032 baterija
e Snaga:3V,0.03W

o Klasa performansi Klasa Il

Tipke

UNIT &/ TARE

Taster UNIT: Promena jedinice

O/TARE taster: Ukljucivanje i isklju¢ivanje, funkcija tare

Stavljanje baterija
e Pre prve upotrebe proverite da li se u odeljku za bateriju nalaze izolacione trake, koje sprecavaju praznjenje
baterija tokom transporta i skladiStenja i po potrebi ih uklonite. Takode uklonite sav ambalazni materijal.

e Prilikom zamene baterije vodite racuna o pravilnom polaritetu.

~ ™~
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Koriscenje

Postavite vagu na ravnu, ¢vrstu povrsinu. Najpogodniji je Cist sto.
Ta ukljucivanje pritisnite taster LI)/TARA. Cim LCD displej prikaze ,,0 g“, nakon $to sve cifre zasvetle, vaga je
spremna za upotrebu.

Za izbor pozeljne jedinice pritisnite taster UNIT.

I .
I L.

Postavite mernu posudu ili predmet koji merite na povrsinu za vaganje, kako biste mogli da ocitate tezinu na

Pritisnite taster © /TARA, kako biste resetovali teZinu predmeta koji se trenutno meri. Displej sada prikazuje

,T“1,0g“. Zatim u mernu posudu ili na povrsinu za vaganje postavite dodatni predmet za merenje, kako

Ponovo koristite taster LI)/TARA, kako biste na taj nacin mogli jednostavno da oditate tezinu ostalih

novododatih sastojaka. Kada sa povrsine za vaganje uklonite sve predmete za merenje, na displeju se

g
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displeju.
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biste na displeju mogli da ocitate njegovu tezinu.
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prikazuje ukupna tezina.
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Pritisnite taster U /TARA, kako biste isklju&ili vagu ukoliko se na displeju prikazuje ,0 g“ i vaga vise nije
potrebna. U suprotnom c¢e se vaga samostalno iskljuciti nakon oko 2 minuta, ukoliko se tokom ovog vremena

nista ne vaga i ne pritisne ni jedan taster.

Oznake gresaka

Lo — Baterija je slaba. Zamenite je.

EEEE — Vaga je preopterecena. Vaga ne moze prikazivati tezinu iznad 5 kg.

)
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PaZnja

Postavite vagu na ravnu, ¢vrstu i Cistu povrsinu i pre koris¢enja obratite paznju da ona stabilno stoji.
Maksimalna nosivost iz vage iznosi 5 kg (uklju¢ujuéi mernu posudu). Vagu Cistite blago navlazenom krpom
koja ne ostavlja vlakna. Da biste uklonili tvrdokornu prljavstinu, krpu moZete navlaziti i blagim rastvorom
sapunice. Vagu drZite dalje od vode, nagrizajucih tecnosti, toplote i ekstremne hladnocde.

Vaga je visoko precizan instrument za merenje. Izbegavajte jake udare i udarce i nikada ne pokusavajte da
rastavljate vagu. Postupajte oprezno sa njom, kako ne bi pala ili se slomila kada je pomerate.

Vaga je namenjena samo za privatnu upotrebu, a ne u komercijalne svrhe.

Ukoliko se pojave smetnje, proverite bateriju. Po potrebi je zamenite.

Upozorenja

Digitalna kuhinjska vaga je namenjena iskljucivo za upotrebu u domacinstvu. Obratite paznju na tehnicke
podatke.

Nemojte koristiti vagu za doziranje lekova. Vaga je namenjena samo za upotrebu u domacinstvu, a ne u
komercijalne svrhe.

Nemoijte koristiti vagu ukoliko ima vidljivih oSteéenja i radove na popravkama prepustite samo stru¢no
kvalifikovanom preduzecu ili nasoj korisnickoj sluzbi. Nepravilne popravke mogu predstavljati znacajnu

opasnost za korisnika. Osim toga, time garancija gubi vaznost.

ODLAGANIE U OTPAD:

Proizvod se ne sme odlagati sa uobi¢ajenim kuénim otpadom.

Stari uredaj odloZite odvojeno na lokalnom mestu za prikupljanje ili kod prodavca koji pruza ovu uslugu.

Odvojenim odlaganjem starog uredaja u skladu sa propisima se izbegavaju eventualni negativni uticaji po Zivotnu

sredinu i zdravlje. Osim toga, materijali koji su sadrzani u starom uredaju se mogu reciklirati, ¢ime se Stedi energija i

resursi. Da biste se podsetili na neophodnost odvojenog odlaganja starih uredaja, proizvod je oznacen simbolom

precrtane kante za smece na tockovima.

Z2CedW



homeware

Numéro d'article: 47150013 professional

XXXLutz KG, Romerstrasse 39, 4600 Wels, Autriche
FR MODE D'EMPLOI

Balance de cuisine numérique

Nous vous remercions d'avoir choisi cette balance de cuisine numérique. Avant toute utilisation, veuillez lire
attentivement ce mode d'emploi afin d'utiliser la balance correctement et de préserver sa durée de vie et sa

précision.

Caractéristiques
e Systéme de capteurs a jauge de déformation de haute précision pour des résultats de mesure plus précis
e (Capacité de charge:5g—-5kg
e Graduation de précision:1g
e Plateau de pesée en acier inoxydable
e Fonction tare
e Arrét automatique
e Ecran LCD
e [ndicateur de pile faible et de surcharge
e Possibilité de changer entre différentes unités : g/oz/Ib/ml/fl.oz.
e Alimentation électrique : 1 x CR2032, piles
e Puissance:3V,0,03W

e (lasse de performance : classe lll

Touches

UNIT O/ TARE

Touche UNIT : Changement d'unité

| . R .
O/ TARE Touche : Mise en marche et arrét, fonction tare

Mise en place des piles
e Avant la premiére utilisation, vérifiez la présence éventuelle de bandes isolantes dans le compartiment des
piles pour éviter leur décharge pendant le transport et le stockage. Retirez-les si nécessaire. Retirez
également tout matériau d'emballage.

e Veillez a respecter la polarité lorsque vous remplacez la pile.
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Utilisation

Mettez la balance sur une surface plane et solide. La meilleure option est une table propre.
Pour mettre la balance en marche, appuyez sur la touche /TARE O, pes que I'écran LCD affiche « 0 g »,
apres que tous les chiffres se soient allumés, la balance est préte a I'emploi.

Appuyez sur la touche UNIT pour sélectionner votre unité préférée.

I .
I L.

g
e Déposez le récipient de mesure ou l'objet a peser sur la surface de pesée afin de pouvoir lire le poids affiché
sur I'écran.
11
S -
g L
e Appuyez sur la touche /TARE('J pour réinitialiser le poids de I'objet a peser actuel. L'écran affiche alors « T
» et « 0 g ». Ensuite, placez d'autres objets a peser dans le récipient de mesure ou sur la surface de pesée
pour pouvoir lire leur poids affiché sur I'écran.
T N T - _-—
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e Utilisez la touche marche/tare pour pouvoir ainsi lire en tout confort le poids d'autres ingrédients.
Lorsque vous retirez I'ensemble des produits pesés de la surface de pesage, I'afficheur indique le poids total.
I [
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Appuyer sur la touche JTARED pour éteindre la balance lorsque I'écran affiche "0 g" et que la balance
n'est plus utilisée. Dans le cas contraire, la balance s'éteindra automatiquement aprés environ 2 minutes si

aucune pesée n'est effectuée et aucune touche n'est actionnée pendant ce laps de temps.

Codes d'erreur

Lo — la pile est trop faible. Remplacez-la le cas échéant.

EEEE - La balance est surchargée. La balance ne peut pas afficher un poids supérieur a 5 kg.

il




Attention

e Avant de l'utiliser, veuillez placer la balance sur une surface plane, solide et propre, en vous assurant qu'elle
est bien stable.

e la capacité de charge maximale de la balance est de 5 kg (récipient de mesure inclus). Nettoyez la balance
avec un chiffon légerement humide et non pelucheux. Pour éliminer les salissures tenaces, vous pouvez
également humidifier le chiffon avec une solution savonneuse douce. Tenez la balance a I'écart de I'eau, de
liquides caustiques, de la chaleur et du froid extréme.

e Cette balance est un instrument de mesure de haute précision. Evitez les chocs et les coups violents, et ne
tentez en aucun cas de démonter la balance. Manipulez-la avec précaution pour éviter qu'elle ne tombe ou
ne se casse lorsque vous la déplacez.

e La balance est exclusivement destinée a un usage domestique et non a un usage professionnel.

e Controlez la pile en cas de dysfonctionnements. Remplacez-la le cas échéant.

Avertissements
e La balance de cuisine numérique est destinée uniquement a un usage domestique. Tenez compte des
données techniques.
o N'utilisez pas la balance pour doser des médicaments. La balance est exclusivement destinée a un usage
domestique et non a un usage professionnel.
e N'utilisez pas la balance en cas de dommages visibles et confiez les réparations uniquement a une entreprise
qualifiée ou a notre service clientele. Toute réparation impropre peut entrainer des risques importants pour

['utilisateur. En cas de non-respect, la garantie perd sa validité.

ELIMINATION :

Le produit ne doit pas étre jeté avec les déchets ménagers ordinaires.

Veuillez jeter I'appareil usagé séparément dans un point de collecte local ou chez un revendeur proposant ce service.
Une élimination séparée conforme d'un appareil usagé permet d'éviter d'éventuelles répercussions négatives sur
I'environnement et la santé. De plus, les matériaux contenus dans |I'appareil usagé peuvent étre recyclés, ce qui
permet d'économiser de I'énergie et des ressources. Pour rappeler la nécessité d'une élimination séparée des

appareils usagés, le produit est marqué d'une poubelle sur roues barrée d'une croix.
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